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Apêndice A 
Termo de Consentimento do Estudo 1 

Termo de Consentimento32 
 

Você foi convidado por Cátia Maria Dias Ferreira, aluna do curso de Pós-Graduação em 

Ciência da Computação, em nível de Mestrado (Stricto Sensu), na Pontifícia 

Universidade Católica do Rio de Janeiro (PUC-Rio) para participar de uma atividade de 

avaliação baseada em cenários de uso do website EF-EnglishTown©. O objetivo desse 

estudo é investigar o processo de avaliação na Interação Humano-Computador em 

sistemas multiculturais com a participação dos usuários à luz das Metáforas de 

Perspectivas Culturais. Este estudo faz parte da minha pesquisa de dissertação de 

mestrado com a orientação das professoras Clarisse Sieckenius de Souza e Luciana 

Cardoso de Castro Salgado. 

Neste estudo pretendo aprofundar o conhecimento sobre as questões culturais na 

Interação Humano-Computador, através da presença do componente cultural no design 

e avaliação de IHC à luz das Metáforas de Perspectivas Culturais (Cultural Viewpoint 

Metaphors - CVM). As informações coletadas nesse estudo serão analisadas e 

comparadas com outros estudos realizados dessa pesquisa contribuindo assim para o 

seu resultado final. Neste contexto, convido você a colaborar com esse estudo que é 

composto das seguintes etapas: 

 Apresentação do estudo e do website EF-EnglishTown©;  

 Apresentação das Metáforas de Perspectivas Culturais (conceitos e 
exemplos); 

 Atividade de Avaliação baseada nos cenários de uso do EF-EnglishTown©; 

 Entrevista Pós-teste. 
  

(*) Todas as etapas serão gravadas em áudio. 

O estudo foi planejado para durar aproximadamente 90 minutos, incluindo todas as 
atividades acima. Para decidir sobre sua participação, é importante que você tenha 
algumas informações adicionais: 

1) Os dados coletados durante o experimento serão usados exclusivamente para 
fins acadêmicos. Somente a professora da disciplina e a aluna que está 
realizando o experimento terão acesso a eles. 

2) A publicação de resultados de pesquisa em fóruns acadêmicos, entretanto, 
baseia-se no nosso respeito pela privacidade dos usuários e o anonimato. 

3) O consentimento para participação é uma escolha livre, e esta participação pode 
ser interrompida a qualquer momento, caso você precise ou deseje. 

4) A entrevistadora está sempre disponível para contato pelo e-mail 
cferreira@inf.puc-rio.br. 

 

                                                   
32 De acordo com a Resolução Nº 466, de 12 de dezembro de 2012. 
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De posse das informações acima, gostaria que nos dissesse a sua decisão: 
 

(  ) Consinto em participar do experimento. 

(  ) Não consinto em participar do experimento. 

 

Nome do entrevistador: ________________________________________________ 

 

Nome do participante:  _________________________________________________ 

 

Rio de Janeiro, ______ de ________________de _____. 

 

 

_________________________________ _________________________________ 

Assinatura do participante Assinatura do Entrevistador 
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Apêndice B 
Termo de Consentimento do Estudo 2 

Termo de Consentimento33 
 

Você foi convidado por Cátia Maria Dias Ferreira, aluna do curso de Pós-Graduação em 

Ciência da Computação, em nível de Mestrado (Stricto Sensu), na Pontifícia 

Universidade Católica do Rio de Janeiro (PUC-Rio) para participar de uma atividade de 

avaliação baseada em cenários de uso do website EF-EnglishTown©. O objetivo desse 

estudo é investigar o processo de avaliação na Interação Humano-Computador em 

sistemas multiculturais com a participação dos usuários. Este estudo faz parte da minha 

proposta de dissertação de mestrado e está sendo orientado e co-orientado, 

respectivamente, pelas professoras Clarisse Sieckenius de Souza e Luciana Cardoso de 

Castro Salgado. 

Neste estudo pretendo aprofundar o conhecimento sobre as questões culturais na 

Interação Humano-Computador, através da presença do componente cultural no design 

e avaliação de IHC. As informações então coletadas serão analisadas e comparadas 

com outros estudos realizados nessa pesquisa de mestrado. Espera-se assim, que as 

descobertas desse estudo contribuam para o resultado final dessa pesquisa de 

mestrado. Neste contexto, convidamos você a colaborar com esse estudo, composto das 

seguintes etapas: 

 Apresentação do estudo e do website EF-EnglishTown©;  

 Uma mini avaliação à luz dos exemplos do website EF-EnglishTown©; 

 Atividade de Avaliação baseada em cenários do website EF-Englishtown©; 

 Entrevista Pós-teste. 
 

(*) Todas as etapas serão gravadas em áudio. 

O estudo foi planejado para durar aproximadamente 90 minutos, incluindo todas as 
atividades acima. Para decidir sobre sua participação, é importante que você tenha 
algumas informações adicionais: 

1) Os dados coletados durante o experimento serão usados exclusivamente para 
fins acadêmicos. Somente as professoras orientadoras e a aluna que está 
realizando o mesmo terão acesso a eles. 

2) A publicação de resultados de pesquisa em fóruns acadêmicos, entretanto, 
baseia-se no nosso respeito pela privacidade dos usuários e o anonimato. 

3) O consentimento para participação é uma escolha livre, e esta participação pode 
ser interrompida a qualquer momento, caso você precise ou deseje. 

4) A entrevistadora está sempre disponível para contato pelo e-mail 
cferreira@inf.puc-rio.br. 

 

                                                   
33 De acordo com a Resolução Nº 466, de 12 de dezembro de 2012. 
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De posse das informações acima, gostaria que nos dissesse a sua decisão: 
 

(  ) Consinto em participar do estudo. 

(  ) Não consinto em participar do estudo. 

 

Nome do entrevistador: Cátia Maria Dias Ferreira 

 

Nome do participante:  _________________________________________________ 

 

Rio de Janeiro, ______ de ________________de ______. 

 

 

_________________________________ _________________________________ 

Assinatura do participante Assinatura do Entrevistador 
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Apêndice C 
Termo de Consentimento do Estudo 3 

Termo de Consentimento34 
 

Você foi convidado por Cátia Maria Dias Ferreira, aluna do curso de Pós-Graduação em 

Ciência da Computação, em nível de Mestrado (Stricto Sensu), na Pontifícia 

Universidade Católica do Rio de Janeiro (PUC-Rio) para participar de uma atividade de 

avaliação baseada em cenários de uso do website Wikipedia. O objetivo desse estudo é 

investigar o processo de avaliação da Interação Humano-Computador em sistemas 

multiculturais com a participação dos usuários à luz das metáforas de perspectivas 

culturais. Este estudo faz parte da minha pesquisa de dissertação de mestrado com a 

orientação das professoras Clarisse Sieckenius de Souza e Luciana Cardoso de Castro 

Salgado. 

Neste estudo pretendo aprofundar o conhecimento sobre as questões culturais na 

Interação Humano-Computador, através da presença do componente cultural no design 

e avaliação de IHC à luz das Metáforas de Perspectivas Culturais (Cultural Viewpoint 

Metaphors - CVM). As informações coletadas nesse estudo serão analisadas e 

comparadas com outros estudos realizados dessa pesquisa contribuindo assim para o 

seu resultado final. Neste contexto, convido você a colaborar com esse estudo que é 

composto das seguintes etapas: 

 Apresentação do estudo e do website Wikipedia;  

 Apresentação das Metáforas de Perspectivas Culturais (conceitos e 
exemplos); 

 Atividade de Avaliação baseada nos cenários de uso do website Wikipedia; 

 Entrevista Pós-teste. 
 

(*) Todas as etapas serão gravadas em áudio. 

O estudo foi planejado para durar aproximadamente 90 minutos, incluindo todas as 
atividades acima. Para decidir sobre sua participação, é importante que você tenha 
algumas informações adicionais: 
 

1) Os dados coletados durante o experimento serão usados exclusivamente para 
fins acadêmicos. Somente as professoras orientadoras e a aluna que está 
realizando o mesmo terão acesso a eles. 

2) A publicação de resultados de pesquisa em fóruns acadêmicos, entretanto, 
baseia-se no nosso respeito pela privacidade dos usuários e o anonimato. 

3) O consentimento para participação é uma escolha livre, e esta participação pode 
ser interrompida a qualquer momento, caso você precise ou deseje. 

4) A entrevistadora está sempre disponível para contato pelo e-mail 
cferreira@inf.puc-rio.br. 

 

                                                   
34 De acordo com a Resolução Nº 466, de 12 de dezembro de 2012. 
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De posse das informações acima, gostaria que dissesse a sua decisão: 
 

(  ) Consinto em participar do estudo. 

(  ) Não consinto em participar do estudo. 

 

Nome do entrevistador: Cátia Maria Dias Ferreira 

 

Nome do participante:  _________________________________________________ 

 

Rio de Janeiro, ______ de ________________de _____. 

 

 

_________________________________ _________________________________ 

Assinatura do participante Assinatura do Entrevistador 
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Apêndice D 
Termo de Consentimento do Estudo 4 

Termo de Consentimento35 
 

Você foi convidado por Cátia Maria Dias Ferreira, aluna do curso de Pós-Graduação em 

Ciência da Computação, em nível de Mestrado (Stricto Sensu), na Pontifícia 

Universidade Católica do Rio de Janeiro (PUC-Rio) para participar de uma atividade de 

avaliação baseada em cenários de uso do website Wikipedia. O objetivo desse estudo é 

investigar o processo de avaliação na Interação Humano-Computador em sistemas 

multiculturais com a participação dos usuários. Este estudo faz parte da minha pesquisa 

de dissertação de mestrado com a orientação das professoras Clarisse Sieckenius de 

Souza e Luciana Cardoso de Castro Salgado. 

Neste estudo pretendo aprofundar o conhecimento sobre as questões culturais na 

Interação Humano-Computador, através da presença do componente cultural no design 

e avaliação de IHC. As informações coletadas nesse estudo serão analisadas e 

comparadas com outros estudos realizados dessa pesquisa contribuindo assim para o 

seu resultado final. Neste contexto, convido você a colaborar com esse estudo que é 

composto das seguintes etapas: 

 Apresentação do estudo e do website Wikipedia;  

 Uma mini avaliação à luz dos exemplos do website Wikipedia; 

 Atividade de Avaliação baseada em cenários do website Wikipedia; 

 Entrevista Pós-teste. 
  

(*) Todas as etapas serão gravadas em áudio. 

O estudo foi planejado para durar aproximadamente 90 minutos, incluindo todas as 
atividades acima. Para decidir sobre sua participação, é importante que você tenha 
algumas informações adicionais: 

1) Os dados coletados durante o experimento serão usados exclusivamente para 
fins acadêmicos. Somente as professoras orientadoras e a aluna que está 
realizando o mesmo terão acesso a eles. 

2) A publicação de resultados de pesquisa em fóruns acadêmicos, entretanto, 
baseia-se no nosso respeito pela privacidade dos usuários e o anonimato. 

3) O consentimento para participação é uma escolha livre, e esta participação pode 
ser interrompida a qualquer momento, caso você precise ou deseje. 

4) A entrevistadora está sempre disponível para contato pelo e-mail 
cferreira@inf.puc-rio.br. 

 

                                                   
35 De acordo com a Resolução Nº 466, de 12 de dezembro de 2012. 
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De posse das informações acima, gostaria que dissesse a sua decisão: 
 

(  ) Consinto em participar do estudo. 

(  ) Não consinto em participar do estudo. 

 

Nome do entrevistador: Cátia Maria Dias Ferreira 

 

Nome do participante:  _________________________________________________ 

 

 

Rio de Janeiro, ______ de ________________de ______. 

 

 

_________________________________ _________________________________ 

Assinatura do participante Assinatura do Entrevistador 
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Apêndice E 
Resumo das CVM 

 
 

Metáfora Características da 

metacomunicação 
Variáveis Culturais 

Língua Práticas 

Culturais 

  
Viajante  
Doméstico 

As diferenças culturais são neutralizadas; 
A cultura do usuário domina, ou seja, não marca a 
presença de outra cultura. 

 

Do 

Usuário 

Do 
Usuário 

  
 Observador  
à Distância 

A marca da presença da outra cultura aparece para o 
usuário como INFORMAÇÃO (não como 

experiência que o usuário possa sentir); 
Equivalente a dizer “deixe-me dar uma olhada na 
outra cultura” (dicas sobre a outra cultura); 
 

Do 

Usuário 

Do 
Usuário 

 

 
Visitante 
 Guiado  

Aspectos das questões culturais são exemplificados e 
explicados na linguagem do usuário; 
Tem a oportunidade de contrastar as duas culturas; 

A marca da presença da outra cultura aparece para o 
usuário como ILUSTRAÇÃO (não como experiência 
que o usuário possa sentir). 
 

Do 

Usuário 

Da outra 
cultura 

  
Estrangeiro 
com Tradutor  

As práticas culturais são apresentadas da mesma 
forma como são apresentadas aos nativos da outra 
cultura. Apenas traduções linguísticas são feitas; 
O usuário passa a EXPERIMENTAR diretamente as 

práticas culturais estrangeiras, embora AINDA 
TENHA ALGUM apoio linguístico do seu idioma. 
 

Do 

Usuário 

Da outra 
cultura 

  
Estrangeiro 
sem Tradutor  

Usuários são tratados como nativos da cultura 
estrangeira; 
 Passa a EXPERIMENTAR diretamente as práticas 
culturais estrangeiras, SEM APOIO linguístico do 
seu idioma. 

 
 

Da outra 

cultura 

Da outra 
cultura 
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Apêndice F 
Perguntas da Entrevista Pós-Teste 

Estudos 1 e 3 (com CVM) 

 

i. Os cenários apresentados estavam claros? Quais as suas sugestões 

para melhorá-los? 

ii. Você poderia descrever uma ou mais dificuldades para identificar as 

metáforas nos cenários apresentados? 

iii. De que forma no geral você acha que as metáforas apresentadas 

nesse experimento ajudaram a identificar as oportunidades para 

explorar a diversidade cultural? 

 

Estudos 2 e 4 (sem CVM) 

i. Os cenários apresentados estavam claros? Quais as suas sugestões 

para melhorá-los? 

ii. Como foi a sua experiência de avaliar as oportunidades dos 

encontros culturais nos cenários apresentados? O que você achou 

fácil de fazer? O que você achou difícil de fazer? 

iii. De que forma no geral você acha que esse processo de avaliação do 

website em estudo, o ajudou a identificar as oportunidades para 

explorar esses encontros culturais?  
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Apêndice G 
Cenários de Uso dos Estudos 1 e 2 36 

Website: Englishtown© 

 

Cenário 1 

“Carla está prestes a receber uma promoção para gerente de um projeto 

importante na sua empresa e não quer perder essa oportunidade. A empresa em 

que trabalha é uma filial de uma multinacional e as reuniões e apresentações de 

projetos são feitas em Inglês. Para isso, Carla precisa estar atualizada com os 

jargões utilizados nessa área para falar sobre seus próximos projetos usando 

expressões essenciais para gerenciar um projeto em Inglês”. Neste cenário serão 

apresentados dois artigos que poderão ajudá-la nesse processo: (1) Leia o artigo 

com dicas “Expressões para gerenciar um projeto em inglês”; e (2) Leia o artigo 

“Dicas em Inglês para gerenciar projetos”. 

 

Cenário 2 

“Carla tem uma entrevista em Inglês agendada para a próxima semana. Se 

Carla é como a maioria das pessoas, a perspectiva de uma entrevista individual de 

emprego já é o suficiente para deixá-la nervosa. E uma entrevista de emprego em 

Inglês? Isso realmente pode ser apavorador - especialmente quando não se sabe o 

que esperar”. Assim, neste cenário serão apresentadas duas situações para ajudá-la 

nesse processo: (1) Leia o artigo com dicas para tornar-se mestre em entrevistas 

em Inglês; e (2) Assista a lição em vídeo que mostra uma candidata sendo 

entrevistada. 

 

Cenário 3 

“Carla trabalha na empresa XPTO e o seu trabalho requer o envio de e-mails 

profissionais diariamente. Sabemos que os e-mails fazem parte do dia-a-dia das 

pessoas, porém um e-mail profissional deve ser diferente de um e-mail pessoal”. 

                                                   
36 E1 e E2 usaram os mesmos cenários e exemplos. 
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Assim, neste cenário serão apresentadas algumas situações para ajudá-la nesse 

processo: (1) Leia o enunciado do Quiz; (2) Responda todas as perguntas do Quiz; 

e (3) Veja o resultado apresentado.  

 

Cenário 4 

“Carla viaja na próxima semana com a sua família para Londres e sabe que 

é essencial saber como pedir e dar informações em Inglês numa viagem”. Neste 

cenário serão apresentadas três situações que poderão ajudá-la em sua viagem: (1) 

Assista ao “vídeo do dia” que mostra um turista perdido pedindo informações 

sobre como chegar a algum lugar; (2) Responda algumas perguntas do Quiz sobre 

orientações em Inglês (direções); (3) Leia o artigo “Como perguntar onde fica o 

banheiro em Inglês”. 

 

Cenário 5 

“Carla quer fazer um curso no exterior em um país de língua inglesa e está 

na dúvida para onde ir. Carla sabe que não há melhor maneira de aperfeiçoar seu 

Inglês do que visitar uma cidade onde todo mundo está falando Inglês, pois assim 

terá muitas chances de praticar conversação e, além disso, vai receber informações 

autênticas em Inglês de várias fontes”. Para ajudá-la nesse processo, serão 

apresentadas cinco tarefas que permitirão conhecer um pouco mais sobre os países 

de língua inglesa: (1) Leia o artigo sobre os “Cinco melhores lugares para se 

aprender Inglês”; (2) Responda as perguntas do Quiz “Seu Inglês é bom o 

suficiente para se virar em Londres?”; (3) Leia o artigo “Falando Inglês na 

Austrália”; (4) Apenas veja sem selecionar alguns lugares interessantes para 

realizar um Curso no Exterior; e (5) Escolha um dos lugares da tarefa anterior e 

assista ao vídeo. 

 

Cenário 6  

“Carla trabalha em uma empresa multinacional e o seu chefe é um inglês. 

Ele pede que ela passe a noite toda em uma reunião, mas Carla tem que ir ao 

aniversário de seu melhor amigo na mesma noite. Como ela faria para dizer “Não” 

em inglês? Sabemos que cada país tem a sua cultura. Às vezes a forma como 

dizemos algo pode ser extremamente deselegante ou mesmo rude na outra 

cultura”. Neste cenário será apresentado um artigo que poderá ajudá-la nesse 
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processo: (1) Leia o artigo „Como dizer não em Inglês‟ e aprenda como dizer não 

sem insultar ou parecer rude. 

 

Cenário 7  

“Carla começará a trabalhar na próxima semana em uma empresa 

multinacional. Uma das suas funções é atender as ligações telefônicas dos clientes 

encaminhando os assuntos da melhor forma possível. Ela sabe que falar ao 

telefone é uma tarefa mais difícil que conversar cara-a-cara e gostaria de aprender 

boas táticas para falar ao telefone”. Neste cenário será apresentado um artigo que 

poderá ajudá-la nesse processo: (1) Leia o artigo “Don´t hang up! Dicas para usar 

o telefone em Inglês”. 
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Apêndice H 
Cenários de Uso dos Estudos 3 e 4 37 

Website: Wikipedia 

 

O seguinte trecho é comum para todos os cenários: 

“Renato é brasileiro e aluno do ensino médio da escola XPTO. Seu 

professor, Hugo, pediu para ele fazer algumas pesquisas, utilizando a Wikipedia 

como fonte de consulta”. 

 

Cenário 1 

“Renato entra na página principal da Wikipedia”. Neste cenário: (1) Observe 

as opções oferecidas para a sua pesquisa na página principal da Wikipedia. 

 

Cenário 2 

“Renato entra na página principal da Wikipedia”. Neste cenário: (1) 

Selecione o link Polski na página principal da Wikipedia. 

 

Cenário 3 

“Renato pesquisou sobre a língua no Brasil e encontrou informações sobre 

os países onde o português é a língua oficial”. Neste cenário: (1) Observe o Anexo 

“Lista de países onde o português é a língua oficial”. 

 

Cenário 4 

“Um dos temas escolhidos por seu professor foi sobre a culinária polonesa. 

Na sua pesquisa, ele selecionou um trecho da culinária regional da Polônia que 

mostra pratos populares da Mazóvia”. Neste cenário: (1) Leia apenas o trecho que 

fala sobre os pratos populares da Mazóvia. 

 

                                                   
37   E3 e E4 usaram os mesmos cenários e exemplos. 
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Cenário 5 

“Ao pesquisar sobre a culinária polonesa, ele observou que no final do 

artigo existe um trecho sobre a Culinária da Europa”. Neste cenário: (1) Observe 

esse trecho sobre a “Culinária da Europa”. 

 

Cenário 6 

“Além da culinária polonesa, seu professor também pediu para pesquisar 

algo sobre a etiqueta em uma culinária oriental. Para isso, ele selecionou um 

trecho que fala sobre a etiqueta na mesa da culinária japonesa”. Neste cenário: (1) 

Leia o trecho sobre a “Etiqueta na mesa” da culinária japonesa. 

 

Cenário 7 

“Outro tema escolhido por seu professor foi pesquisar sobre os instrumentos 

que são utilizados na capoeira. Para isso, Renato selecionou um artigo que fala 

sobre o berimbau”. Neste cenário: (1) Leia o trecho inicial do artigo sobre o 

berimbau (antes da descrição). 

 

Cenário 8 

“Na pesquisa que Renato fez sobre o berimbau, ele encontrou um trecho 

onde descobriu que é possível ouvir o “Toque de Angola” no Berimbau”. Neste 

cenário: (1) Observe o trecho que apresenta o “Toque de Angola” no Berimbau e 

ouça o mesmo. 

 

Cenário 9 

“O último tema escolhido para a pesquisa foi sobre futebol americano. Na 

sua pesquisa, ele encontrou um artigo bem interessante”. Nesse cenário: (1) Dê 

uma olhada rápida nos principais itens desse artigo; (2) Leia o trecho “Fazer 

Avançar a bola”; (3) Observe que do lado esquerdo da página são exibidos links 

em vários idiomas; (4) Selecione o link “English” e dê uma olhada rápida na nova 

página. 

 

 

http://pt.wikipedia.org/wiki/Culin%C3%A1ria_japonesa
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Apêndice I 
Especificações gerais do protótipo  

O protótipo da ferramenta CVMTool foi projetado com as seguintes 

especificações em linha gerais: coletar informações sobre a avaliação de sistemas 

multiculturais baseado em uma ferramenta epistêmica da Engenharia Semiótica 

chamada CVM.  De forma mais específica, queremos possibilitar que usuários 

convidados pelo avaliador de IHC, ao usar o sistema sejam apresentados aos 

conceitos necessários para a realização da avaliação, por exemplo, definições 

sobre cultura, sistemas multiculturais e encontros interculturais diretos e indiretos.  

Além disso, o usuário será introduzido a um tutorial sobre a ferramenta 

CVM, explicando e exemplificando os conceitos das metáforas, além de convidá-

lo a realizar um mini teste onde serão aplicados os conceitos adquiridos. Com os 

conceitos do Tutorial entendidos, o usuário está pronto para iniciar a avaliação. 

Ela é dividida em duas partes. Primeiro, serão apresentadas as tarefas baseadas em 

cenários de uso que deverão ser avaliadas pelo usuário através de um conjunto de 

perguntas usando os conceitos das CVM. Depois que todas as tarefas forem 

respondidas, o usuário responderá um questionário pós-avaliação (entrevista pós-

teste) que tem como objetivo coletar informações sobre a experiência em si. Ao 

encerrar a entrevista pós-teste, o avaliador terá os dados necessários para realizar a 

análise. 
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